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kan b l i j k e n  da t  de reger ing  h e e f t  wil len vermijden 
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Antwoord-telegram dd. 20 juni 1962 van President Soekarno aan de Secretaris-Generaal 
van de Verenigde Naties 

1 thank you for your nicssage of juiie 17th 1962. 1 certainly regard the acceptance of the Bunker 
proposals in  principle as has been conveyed to your Excellency by the Permanent Representative of 
the Netherlands Government as a step forward toward the resumption of negotiations between the 
Nethcrlands and Indoncsia. 

In order to avoid any inisunderstanding betwcen your Excellency and my Government, 1 would 
stress that “the acceptance of the principles of thc Bunker proposals” as we have phrased it and the 
wording conveyed to you by the Permanent Representative of the Netherlands, “the acceptance of 
thc Bunker proposals in principle”, should stipulate the sequence of actions constituting the solution 
of the West Irian problem. 

This nicans that the free choice for the Wcst Irian people will be executed after transfer of adininis- 
tration of Wcst Irian to Indonesia, 

I hope your Excellency will excuse ine, if I ain rather insistent to get this basic interpretation of the 
Bunker proposals. This is based ripon our experiences with so many agreements we had with the 
Netherlands i n  the past which after debate in the Netherlands Parliament became modified from their 
original interpretation. 

Next to the communication I received from your Excellency, may I draw your attention to press 
reports from which we learned about the official statements issued in the Netherlands as a reaction 
to your message. The spokcsnian of the Governnicnt information service in the Netherlands stated 
that “the Netherlands Government is still prepared to resume negotiations on the basis of the pro- 
posals.’’ Sincc the debate in Parliament about the West Irian issue, ‘‘there has been no change in the 
attitude of thc Netherlands Government”. This statement on Sunday, June 17th, has been followed 
by a statement of the spokesnian of the Netherlands Ministry of Foreign Affairs: “Minister Luns has 
instructed his Permanent Representative of the Netherlands to the UN,  Mr. Schurinann, to convey 
the nicssage to the acting Secretary-General that the Netherlands Government does not see any 
difference in the plirases used by the Netherlands and Indonesia for the preparation of the discussions 
of the Bunker proposals.’’ 

I havc instructed Ambassador Sukardjo Wirjopranoto to get further clarifications of the basic 
undcrstanding of the principles of the Bunker proposals we should arrive at before the final decision 
for an early rccuniption of talks. Your Excellency can rest assured about iny full cooperation and 
support in your efforts for an early settlement of the West Irian issue. 

Accept, your Exccllency, the renewed assurances of my highcst consideration. 

(w.s.) SUKARNO, 
President of the Republic of Indonesia. 
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Antwoord-telegram dd. 20 juni 1962 van de heer Thant aan President Soekarno 

I have the honor to acknowledge receipt of your message of 20 June. My understanding of Bunker 
proposals is that they constitute a phased operation under which, as outlined in their third paragraph, 
by the end of the second year full administrative control will be transferred to Indonesia and under 
which, as indicated in their fourth paragraph, at  a certain date still to be determined, arrangements 
will be made by Indonesia, with assistance and participation of the acting Secretary-General of the 
UN and UN personnel, to give the people of the territory the opportunity "to exercise freedom of 
choice". 

The Government of the Netherlands, having signified their acceptance of the Bunker proposals, 
without any qualification or reservation, have, in my judgement, accepted the principle of the phased 
operations as envisaged in the Bunker proposals and 1 therefore have the honor to reply to your 
inquiry in the affirmative. 

Accept, Excellency, the assurances of my highest consideration. 

(W.C.) U. THANT, 
acting Secretary-General of the United Nations. 
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rhant wil manoeuvres rond 

zonder restricties” 
Thsnt de secretaris-generaal van de Varenigde Naücs, heeft aan 
s,dent‘Cukarno vnn Indonesie getelsgrUesrd dbt naar aijn mening 
Nederlnndse regering ,,zonder anise kwillficatie of reserve” het 

Bunker voor oplossing van de kwestie-Nirim-Guinea i m v i i r d t  

a n t  met dit telegram beide partyen heeft wlllkn vastleggen op ,, aanvaarding van het plan Aan president Sukarno zou hij daar- 
, oe  gelegenheid willen ontnemen om met zijn wantrouwen legens 
derland PC“ hervstting van de besprekingen te ontwijken De 
,deilandce regering heeft hij het uiterst moeilijk gemaakt nog een 
ierpretatic te pousseren die afwijkt van die van Thant 

opgemaakt dat de sw-etmsaeneraa: 

I,, kringen van de Verenigde Naties heeft men de indruk dat 

P lan-Bunker af snijden 
Guinea werd ,ngediend Di1 ontwery 
motie werd OP aanreden YB” de rí 
geriiug piet aanvaard 

Papoea “it NederlanC 
wil vechten voor 

Indonesii: 

. ~ b ~ ~ ~ ~ . ” n d e N P ” n s , e ” :  
ter presidem en sun anders Nede 
landse autorileden meegedeeld di 

;g,;d,,&,~~~&,,l 
ten heeft zidi aan t. iuitsn bu h< 
Indonesishe vruwilltgemkoruv di 
r i d  de ,.bevruüiiig” mn weetsli 

1 Den Haag heeft i 


